5 58 [B] FIIFEFERFRELFERRR

WA= B/ AN

HEF: 20256412 H 13 H (+) 10 : 15 ~ 20 :

S FIEBERE L% /A

00



I v SN

EARBIE

S

e 7
l5%g§ 4 West Gate

(HOFv—EEZEE)

224
East Gate

(),

IFP =0 .
wEE Kinenkan Gate Main Gate A L&D P

Omotesando Aoyama Dori Ave. Shibuya

24

KEATD 17 SHE S M 17512 =
KEZAF 17 5HE 5 B 17511 Z=Ehi
AR 17 SHE 5 B 17506 2=

g TP 17 SAE 5 B 17503 #=



A DT —T )V

HEE R (13:40) XV A4 T4 EASERLA

RREE A=V AP 2%
10:15~10:25  BEa= 17511 #=
10:30~11:10  AFFERE K% 17507 2=
HELEF 17508 #=
11:15~11:55  BFFERE  KCF 17507 2=
e 17508 #==
12:00~12:40  WFIERE KU 17507 =
e 17508 #==
12:40~13:40 PR
13:40~14:40  Fr{LA&#E  (John Pazdziora #EHIRZ) 17511 #s=
14:50~15:50  #FrfL&dmE (BE BE #d%) 17511 #Es
16:00~17:30 BTAEE (HP WE #Z2) 17511 #==
17:30~17:50 BB IR E)
18:00~20:00 ZR#HA TA B —AR—L 2 B
TV = VT AE
A=A N
eSS 10:15~10:25 17 BAE 5 P2 17511 H=E
BRSOEE . AR HOS Hig (ELFEEEERE)
Mo R 10:30~12:40
1= 17 BAE5 P2 17507 H=E
[ZF£1] k2
10:30~11:10
T RNA Y — o R B WEEER
Mary A. Knighton Z%
GIE=E AU ARFT (L IR 2 4F)
I L B (LR 1 4)
E “Wanted to be Discovered and Named”: Karla Cornejo Villavicencio @ Catalina

\ZF51F % doubleness



[#% 2] K%
11:15~11:55
T RS P

Al
FEFR
E :

[#z% 3] k(%
12:00~12:40
T RS P

Al
FEFR
E :

[F3*& 1] &%
10:30~11:10
7 RRA H—

CIEa
TR
HH

[#3 2] HFEF
11:15~11:55
T RS P

Al
FEFR
E

KIG T #EEER

fEUR IER iR

e ARFT (12 WIRAE 2 4F)

i ZFE (EERTHEE 149

Lorine Niedecker M *“My Life by Water”|Z % 5 ST DR,

mik EE iR

KIS W #EEER

e ARFT (12 WIRAE 2 )

AR EEAE (TR 2 42)

Ernest Thompson Seton D FTHIEMLEEZI TS [F72X L) 122501 T

KKk

H22E . 17 5HE 5 P 17508 H=E

I BT B

I Bz

AR 1ZDH (R 3 4)

SN A (AT 2 4F)

Jane Austen O Sense and Sensibility \Z33\F D a2 X7 N7 w7 LEIEDFRSG:

TR R #dw

My BRS #dw

AR 1FZOn (R BERE 3 4F)

HiE o PER (AR 2 4F)
A F U ARGEEOHIRT 7 & > MTRT 2 REERN : 5 2 — /S ATED AR



[ 3] 3
12:00~12:40
T RS P

Al

SR

EH

Wi ZE Bk

Colin J. Thompson #£24%

AR 1Zohs (EEEBEEE 345)

S BRE (R 16)

Y/ T— bhev A (EEREEYE1H)

On case assignment in German auffer ‘except’ phrases

*okek

12:40~13:40 {KEH

13:40~14:40
E

AT

CIEa

14:50~15:50
E
AL

CIEa

B TR
16:00~17:30
A
i

Al

BHE=
18:00~20:00

*okek

17 BEE 5 F 17511 B

‘I began to see Hell pretty clear’: Robert Louis Stevenson’s Childhood Reading in
Christianity

John Pazdziora #EHd%

H I Bd%

HO2 0L B2 &0 2 55R 8 2B T 2aHihiofE Y 5
R OBE #dx
iR PR Bd%

17 B8 5 B 17511 =
LR ORSAGERET-H — T o Fidza s & = OF 2t

M RS %
fiids R Bdx

TAE—HR—L2 =27 AE



17 S4B 5 B 17511 = 13:40~14:40

‘I began to see Hell pretty clear’: Robert Louis Stevenson’s
Childhood Reading in Christianity

AN : John Pazdziora (RFSUFIRUESIR)
A= HY B0 (REFESCEHRERR)

Robert Louis Stevenson (1850—1894) was, by his own admission, an earnestly pious
child, anxious to earn God’s favour and gain assurance of salvation. This lecture will
consider Stevenson’s childhood reading in Christianity in order to trace the earliest
formation of his complex theological imagination. In his unfinished autobiography, he
recalls experiencing ‘high strung religious ecstasies and terrors’, fuelled by the
‘religious biographies on which my mind was fed’ (Memoirs 63). Texts such as
Memoir and Remains of The Rev. Robert Murray M ‘Cheyne (1844) and Maria Louisa
Charlesworth’s Ministering Children (1855) enforced an ethic of self-emptying
devotion and service to God while exaggerating sensitivity to impropriety and fear of
damnation. Stevenson’s own earliest writing was ‘The History of Moses’, which he
dictated to his mother when he was just five years old. A work as remarkable for its
existence as its content, the manuscript and its accompanying illustrations by the
young author provide an intriguing glimpse of Stevenson as a child, suggesting how
he thought language and narrative should express faith.
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AFEFR T, Karla Comejo Villavicencio & & % F#1FE Catalina ® —FBEMEIZ DWW TELET
5o ZOVESIET AU IZET 5 the undocumented immigrant C& % 3 A4\ Catalina D/~
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On case assignment in German aufSer ‘except’ phrases

»

o #7E (BERIHRER1E) - =7 F7— b=~ X (BELRIHE1H)

In this study, we explore case assignment within German aufer ‘except’ phrases. Like English except, aufser
permits both complex (i.e. multiple and PP) and simple complements. In many contexts, simple complements
can be marked either with the default dative case or the same case as its antecedent — what we refer to as “parallel
case” (1). At first glance, one might assume this distinction boils down to whether aufler’s structure is
underlyingly clausal or phrasal (cf. Jarvis 2022 i.a.). However, upon closer inspection, such an assumption fails
to account for the observed distribution. For instance, some positions that permit clausal aufer (e.g. with multiple
remnants (2a)) do not permit parallel case (2b). Additionally, in some positions, there appears to be a contrast
between nominative and accusative in the availability of parallel case (3). Building on these observations, the

present study examines the structure of German auf5er and considers how case assignment takes place

(1) a. er hat alle zu seiner Geburtstagsfeier eingeladen aufler { ./ mir / v'mich }
he has everyone.acc to his  birthday party invited except 1SG.DAT  1SG.ACC

‘he invited everyone to his birthday party except for me’
b. alle haben sich dariiber  gewundert auller { v mir / ich }
everyone.NoM have REFL about that wondered except 1SG.DAT 1SG.NOM

‘everyone was surprised by that except for me’

(2) a. aufBBer der Hans mit der Maria hat jeder mit jedem getanzt
except the H. with the M. has everyone with everyone danced

‘everyone danced with everyone except Hans with Maria.’
b. auBler { vihm / Ter } ist gestern  jeder gekommen
except 35G.M.DAT 3SG.M.NOM is yesterday everyone.NOM come

‘yesterday, everyone came except him.

(3) a. gestern hat aufler { Vihr / “sie } nur der Hans Alkohol getrunken
yesterday has except 3SG.F.DAT 3SG.F.NOoM only the.nom H. alcohol drunk

‘except for her, only Hans drank alcohol yesterday.

b. ich hab auBBer { /ihr / ?sie } nur den Hans gefragt
I  have except 3SG.F.DAT 35G.F.Acc only the.acc H. asked

‘except for her, I've only asked Hans!

12
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